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Ważne środki ostrożności
Podczas obsługi blendera trzyfunkcyjnego nutribullet® pamiętaj, że

BEZPIECZEŃSTWO JEST NAJWAŻNIEJSZE. PODCZAS KORZYSTANIA 
Z DOWOLNEGO URZĄDZENIA ELEKTRYCZNEGO NALEŻY ZAWSZE 
PRZESTRZEGAĆ PODSTAWOWYCH ŚRODKÓW OSTROŻNOŚCI, W 
TYM PONIŻSZYCH POSTANOWIEŃ:

OSTRZEŻENIE! Aby uniknąć ryzyka odniesienia poważnych obrażeń 
ciała lub uszkodzenia urządzenia, należy uważnie przeczytać całą 
instrukcję, przed rozpoczęciem używania blendera trzyfunkcyjnego 
nutribullet® . Podczas korzystania z dowolnego urządzenia 
elektrycznego należy zawsze przestrzegać podstawowych środków 
ostrożności, w tym ważnych informacji podanych w niniejszej 
instrukcji obsługi. 

Jeżeli z blendera nutribullet® korzystają inne osoby, należy 
upewnić się, że znają one informacje dotyczące bezpieczeństwa 
i higieny podane w niniejszej instrukcji oraz we wszelkich innych 
dodatkowych zaleceniach dotyczących bezpieczeństwa lub 
użytkowania. Wszystkie osoby używające blendera powinny 
przeczytać całą niniejszą instrukcję, aby dowiedzieć się, jak 
korzystać z niego w sposób bezpieczny.

Zachowaj tę instrukcję!  
TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO!

UŻYTKOWANIE 
I BEZPIECZEŃSTWO 
OGÓLNE
Zlekceważenie jakichkolwiek 
zaleceń dotyczących 
blendera trzyfunkcyjnego 
nutribullet® Ultra grozi 
poważnymi lub śmiertelnymi 
obrażeniami ciała, a także 
szkodami materialnymi. 
Podczas używania i 
przechowywania blendera 

nutribullet® pamiętaj 
o możliwych zagrożeniach.

Podczas korzystania z 
gorących, ciepłych lub 
gazowanych składników 
należy zachować 
JAK NAJWIĘKSZĄ 
OSTROŻNOŚĆ. NIGDY 
nie blenduj gorących, 
ciepłych ani gazowanych 
składników w kubku, 
ponieważ może to 
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dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub 
umysłowych, albo którym 
brakuje odpowiedniej 
wiedzy i doświadczenia, 
chyba że są ściśle 
nadzorowane i zostały 
właściwie nauczone 
sposobu korzystania 
z urządzenia przez osoby 
odpowiedzialne za ich 
bezpieczeństwo.

• NIGDY NIE WOLNO 
POZOSTAWIAĆ 
WŁĄCZONEGO BLENDERA 
NUTRIBULLET® BEZ 
NADZORU.

• Nie stawiaj ani nie 
używaj blendera 
nutribullet® na nierównych 
lub niestabilnych 
powierzchniach.

• Czyszczenie blendera 
nutribullet® może grozić 
pożarem, porażeniem 
prądem elektrycznym lub 
uszkodzeniem samego 
urządzenia – dlatego 
należy przestrzegać 
poniższych środków 
ostrożności:

 – Przed rozpoczęciem 
czyszczenia wyłącz 
urządzenie i odłącz je od 
zasilania

spowodować wzrost 
ciśnienia zawartości, która 
może wybuchnąć po 
otwarciu kubka, powodując 
uszkodzenia lub poważne 
obrażenia ciała. Do 
blendowania gorących, 
ciepłych lub gazowanych 
składników należy 
UŻYWAĆ WYŁĄCZNIE 
DZBANKA i wentylowanej 
pokrywy dzbanka.

• Blendera nutribullet® 
należy używać wyłącznie 
zgodnie z przeznaczeniem. 

• Nie wkładaj do końcówek 
żadnych przedmiotów 
innych niż produkty 
spożywcze, które chcesz 
zblendować. Może to 
spowodować uszkodzenie 
urządzenia lub pęknięcie 
albo rozbicie końcówki, 
co może skutkować 
obrażeniami ciała lub 
uszkodzeniem.

• Jeżeli urządzenie to jest 
używane przez dzieci lub w 
ich pobliżu, należy bardzo 
uważnie ich pilnować – 
dzieciom nie wolno bawić 
się tym urządzeniem. 
Trzymaj przewód 
zasilający poza zasięgiem 
dzieci. 

• Z urządzenia nie mogą 
korzystać osoby (także 
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 – Czyść wyłącznie 
powierzchnie zewnętrzne 
urządzenia.

 – Czyść urządzenie suchą 
ścierką.

• Nie myj podstawy 
z silnikiem zanurzając 
ją w wodzie lub innych 
płynach do mycia. Można 
wyłącznie ostrożnie 
wycierać ją na sucho 
czystą szmatką.

• Nie wolno wkładać żadnej 
części blendera nutribullet® 
ani jego akcesoriów do 
kuchenki mikrofalowej, 
piekarnika ani garnka 
na kuchence, a także nie 
wolno zanurzać ich we 
wrzątku – grozi to ich 
uszkodzeniem.

• Blendera nutribullet® nie 
można stawiać ani używać 
w pobliżu działających 
palników gazowych 
ani elektrycznych płyt 
grzejnych.

NIGDY nie myj części 
ani akcesoriów blendera 
nutribullet® w zmywarce, 
korzystając z cyklu 
odkażania lub wysokiej 
temperatury. Może to 
spowodować wypaczenie 
się części, co może 
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stworzyć niebezpieczne 
warunki podczas 
użytkowania, które mogą 
skutkować obrażeniami 
ciała lub uszkodzeniem 
mienia.

• NIGDY nie umieszczaj 
żadnych części ani 
akcesoriów blendera 
nutribullet® w zamrażarce 
ani nie używaj ich 
jako pojemnika do 
przechowywania w 
zamrażarce.

• Przed odłączeniem kubka 
od podstawy z silnikiem 
upewnij się, że blender 
nutribullet® jest wyłączony 
i jego ostrza zatrzymały się 
całkowicie.

• Przed pierwszym użyciem 
urządzenia należy usunąć 
i bezpiecznie wyrzucić 
wszystkie materiały 
opakowaniowe lub etykiety 
promocyjne.

• Nie używaj urządzenia, 
jeśli jakakolwiek część lub 
akcesoria są uszkodzone 
w jakikolwiek sposób, 
który może zakłócać 
prawidłowe działanie lub 
stwarzać zagrożenie dla 
bezpieczeństwa. W celu 
uzyskania pomocy należy 
skontaktować się z Działem 
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ZASILANIA, GDY NIE JEST 
UŻYWANE.

• Aby odłączyć urządzenie 
od źródła zasilania, 
należy wyciągnąć 
wtyczkę z gniazdka. 
Nigdy nie należy ciągnąć 
za przewód zasilający. 
Przed przystąpieniem 
do montażu, demontażu, 
wymiany akcesoriów 
lub czyszczenia należy 
zawsze WYŁĄCZYĆ 
ZASILANIEurządzenia i 
ODŁĄCZYĆ je od zasilania 
oraz zaczekać, aż ostrza 
lub tarcze całkowicie się 
zatrzymają.

• Korzystanie z końcówek, w 
tym słoików na przetwory, 
innych niż polecane lub 
sprzedawane przez 
producenta może być 
przyczyną pożaru, 
porażenia prądem lub 
urazu.

BLENDOWANIE 
W KUBKACH 
NUTRIBULLET®

• NIE WOLNO 
PODGRZEWAĆ KUBKA 
BLENDERA ANI DOPUŚCIĆ 
DO WZROSTU CIŚNIENIA 
W KUBKU.

obsługi klienta na stronie 
nutribullet.com.

• Nie używaj części ani 
akcesoriów innych 
producentów lub różnych 
modeli produktów 
nutribullet® lub magic 
bullet®. Używanie 
części i akcesoriów 
NIE zaprojektowanych 
specjalnie dla blendera 
trzyfunkcyjnego 
nutribullet® może 
spowodować uszkodzenie 
tego urządzenia lub 
poważne obrażenia ciała.

 – Używaj wyłącznie 
oryginalnych końcówek/
akcesoriów nutribullet® 
przeznaczonych dla 
blendera trzyfunkcyjnego 
nutribullet®. Części 
innych producentów 
nie są wykonane 
zgodnie z wymaganiami 
technicznymi blendera 
nutribullet® i mogą 
uszkodzić urządzenie 
lub doprowadzić do 
ciężkiego wypadku na 
zdrowiu.

• NIE WOLNO UŻYWAĆ 
NA ZEWNĄTRZ 
POMIESZCZEŃ.

• ZAWSZE ODŁĄCZAJ 
URZĄDZENIE 
NUTRIBULLET® OD 
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 – Blendowanie składników 
gorących lub ciepłych 
powoduje większy 
wzrost temperatury 
i ciśnienia. Grozi to 
odłączeniem się kubka 
od ostrza i wyrzuceniem 
gorących składników 
oraz odsłonięciem ostrza, 
co może spowodować 
obrażenia ciała

 – Blenduj tylko składniki 
przechowywane 
w temperaturze 
pokojowej lub 
w lodówce (o temp. 
21°C lub zimniejsze). Po 
zblendowaniu przenieś 
miksturę do garnka na 
płycie kuchennej, aby ją 
podgrzać i zjeść.

• Nie wolno blendować 
składników dłużej niż 
przez minutę.

 – Blendowanie zwiększa 
temperaturę zawartości 
kubka, skutkując 
wzrostem jej ciśnienia. 
Blendowanie dłużej niż 
minutę bez przerwy grozi 
oderwaniem się kubka 
od ostrza, odsłonięciem 
ostrza i rozlaniem 
podgrzanej zawartości, 
prowadząc do obrażeń 
ciała.

NIGDY NIE WOLNO 
blendować gorących, 
ciepłych ani gazowanych 
płynów i składników w 
kubkach nutribullet®! 
Tarcie powodowane przez 
obracające się ostrza może 
spowodować podgrzanie 
zawartości i zwiększenie 
jej ciśnienia, co może 
skutkować wybuchem po 
otwarciu. Wybuch gorącej 
zawartości i odsłonięte 
ostrze mogą spowodować 
poważne obrażenia ciała 
lub uszkodzenie mienia. 
DO BLENDOWANIA 
GORĄCYCH, CIEPŁYCH 
LUB GAZOWANYCH 
SKŁADNIKÓW 
NALEŻY UŻYWAĆ 
WYŁĄCZNIE DZBANKA 
I WENTYLOWANEJ 
POKRYWY DZBANKA. 
Niebezpieczeństwo 
poparzenia na skutek 
nadmiernego ciśnienia w 
pojemniku. Nie blenduj 
gorących płynów, jeśli 
korzystasz z kubków 
z ZAMKNIĘTĄ GÓRNĄ 
CZĘŚCIĄ.

• NIGDY NIE WOLNO 
blendować gorących ani 
ciepłych składników w 
kubkach nutribullet®. 
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do obrażeń ciała i/lub 
uszkodzenia mienia. 
Uwaga: Niektóre białka 
w proszku zawierają 
składniki musujące. 
Wszystkie składniki 
suplementów trzeba 
zawsze sprawdzać przed 
ich dodaniem. 

• Nie przepełniać.

 – Jeśli naczynie blendera 
napełniono powyżej linii 
„MAX”, składniki mogą 
wylać się. Wewnątrz 
kubka nutribullet® 
należy pozostawić dość 
miejsca, aby ruch wirowy 
składników umożliwił 
ich skuteczną ekstrakcję.  
Przekroczenie tej linii 
może spowodować 
wyciek i doprowadzić 
do nagromadzenia 
się niebezpiecznego 
ciśnienia, przez 
które kubek i ostrze 
ekstrakcyjne mogą 
odłączyć się od siebie, 
co może skutkować 
obrażeniami ciała i/lub 
uszkodzeniem mienia.

• NIE WOLNO pozostawiać 
zblendowanej żywności w 
zamkniętym kubku.

 – Zblendowane mikstury 
mogą się zepsuć 
i sfermentować, 

 – Nie blenduj w 
następujących kolejno po 
sobie cyklach. Pozostaw 
zawartość blendera 
na 10-15 minut, aby 
uspokoiła się, zanim 
przeprowadzisz kolejny 
cykl blendowania. 
NIE WOLNO otwierać 
kubka, jeśli jest gorący 
lub nawet tylko ciepły 
w dotyku. Dalsze 
informacje podano w 
punkcie OSTRZEŻENIA 
DOTYCZĄCE KUBKA.

• Nie wolno blendować 
składników gazowanych 
ani musujących – nie 
blenduj niczego, co 
wydziela bąbelki.

 – Składniki gazowane 
i musujące (napoje 
gazowane, proszek 
do pieczenia, soda 
oczyszczona, drożdże, 
niektóre ciasta 
wyrabiane, ciasta 
w proszku, suchy lód 
lub inne składniki 
zawierające bąbelki) 
wydzielają gazy, które 
zwiększają ciśnienie 
w kielichu. Ciśnienie 
wzrastające od 
uwalniających się gazów 
może spowodować 
odłączenie się kubka 
nutribullet®, prowadząc 
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ostrza ekstrakcyjnego 
na siłę, podgrzewając 
elementy lub próbując je 
rozdzielić na siłę – grozi to 
pęknięciem lub zepsuciem 
kubka i obrażeniami ciała.

3. Nie blenduj zawartości.

4. Zaczekaj co najmniej 30 
minut, żeby kubek ostygł.

5. Po 30 minutach upewnij 
się, że kubek ostygł. Jeżeli 
nadal jest ciepły, zaczekaj, 
aż ostygnie.

6. Jeśli naczynie jest chłodne 
w dotyku, powoli odłącz je 
od podstawy z silnikiem.

7. Skieruj kubek z dala od 
swojej twarzy i reszty 
ciała. Użyj ręcznika i 
powoli odkręć ostrze 
ekstrakcyjne od kubka, 
aby delikatnie usunąć z 
niego ciśnienie. 

NIGDY nie próbuj 
odłączać kubka od ostrza 
ekstrakcyjnego na siłę 
lub podważając go albo 
podgrzewając elementy 
– grozi to pęknięciem 
lub zepsuciem kubka i 
obrażeniami ciała. Jeśli nie 
możesz odkręcić ostrza 
ekstrakcyjnego od kubka, 
skontaktuj się z działem 
obsługi klienta.
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zwiększając ciśnienie 
w kubku.

 – Zamknij kubek pokrywką 
lub przelej zawartość po 
blendowaniu do innego 
naczynia, które ma 
odpowietrzenie. 

PRZESTROGI 
DOTYCZĄCE KIELICHA
• NIGDY nie próbuj otwierać 

zamkniętego kubka 
nutribullet®, jeśli jest 
gorący lub ciepły w dotyku, 
zawartość może być 
nagrzana i znajdować się 
pod ciśnieniem, co może 
spowodować gwałtowne 
oddzielenie się kubka po 
otwarciu, prowadząc do 
obrażeń ciała i oparzeń. 
Jeśli kubek jest ciepły lub 
gorący w dotyku, należy 
wykonać następujące 
czynności:

1. ZOSTAW KUBEK I NIE 
OTWIERAJ GO. Zostaw 
kielich w miejscu, w którym 
aktualnie się znajduje 
– nie dotykaj go i nie 
pozwalaj, aby dotykały go 
inne osoby. 

2. Nie próbuj zdejmować 
kubka z podstawy z 
silnikiem. NIE WOLNO 
odłączać kubka od 
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składników w kubkach 
nutribullet®!

• BEZWZGLĘDNIE starannie 
przykręcaj ostrze 
ekstrakcyjne do kubka, 
aby jego zawartość nie 
wyciekła.

• Przed rozpoczęciem 
blendowania zawsze 
upewnij się, że kubek jest 
starannie przymocowany 
do podstawy z silnikiem. 
Silnik nie włączy się, 
dopóki kubek nie znajdzie 
się w pozycji zablokowanej.

• Nie przepełniaj ani nie 
napełniaj kubka powyżej 
linii oznaczającej poziom 
maksymalny. Jeśli naczynie 
blendera napełniono 
powyżej linii „MAX”, 
składniki mogą wylać się.

• Nie odłączaj kubka, gdy 
blender pracuje.

• NIGDY NIE WOLNO 
włączać blendera 
nutribullet® z pustym 
kubkiem.

• Nie odłączaj kubka od 
podstawy z silnikiem, 
jeśli zawartość zacznie 
wyciekać podczas 
blendowania. Wyciek 
może wskazywać, że 
kubek wkrótce oddzieli 
się od ostrza, co może 

Jeśli nie możesz odkręcić 
kubka od ostrza 
ekstrakcyjnego, wyrzuć 
kubek wraz z zawartością 
w odpowiedni sposób, aby 
na skutek oddzielenie się 
kubka od ostrza na skutek 
fermentacji nie zraniło 
Ciebie ani innych osób. 
NIGDY nie pozostawiaj 
zamkniętej zawartości 
na zewnątrz przez 
dłuższy czas. Zawartość 
może ulec fermentacji, 
co grozi gwałtownym 
oddzieleniem się kubka, 
mogąc doprowadzić do 
obrażeń ciała lub szkód 
materialnych. 

BEZPIECZEŃSTWO 
ZWIĄZANE Z KUBKIEM
Właściwe używanie 
kubka jest ważne dla 
bezpiecznego działania 
blendera nutribullet®. 
Korzystanie z kielicha 
w sposób niezgodny 
z niniejszą instrukcją grozi 
odniesieniem obrażeń ciała, 
szkodami materialnymi lub 
uszkodzeniem urządzenia. 
Pamiętaj, że NIGDY NIE 
WOLNO blendować 
gorących, ciepłych ani 
gazowanych płynów i 
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• Nie używaj ostrza 
ekstrakcyjnego 
jako przykrywki do 
przechowywania 
kubka, ponieważ nie 
jest ono wentylowane, 
Zblendowana mikstura 
może fermentować, 
zwiększając ciśnienie 
w kubku, co może 
spowodować rozdzielenie, 
które może doprowadzić 
do obrażeń ciała i 
uszkodzenia mienia. 
Zamknij kubek pokrywką 
lub przelej zawartość po 
blendowaniu do innego 
naczynia, które ma 
odpowietrzenie. 

• Nie wkładaj do kubka 
żadnych przedmiotów 
innych niż produkty 
spożywcze, które chcesz 
zblendować. Wyjmij 
wszystkie przybory 
kuchenne z kubka. 

• Owoce pestkowe można 
blendować wyłącznie 
po uprzednim wyjęciu 
z nich pestek/nasion. 
Pestki i nasiona grożą 
uszkodzeniem kubka, co 
grozi jego pęknięciem 
i obrażeniami ciała. 
Nasiona jabłek oraz pestki 
wiśni, śliwek, brzoskwiń i 
moreli zawierają związek 
chemiczny, który po 

odsłonić ostrze i 
spowodować skaleczenia. 
Jeśli zauważysz wyciek, 
natychmiast odłącz 
urządzenie od zasilania 
i poczekaj, aż silnik 
całkowicie się zatrzyma, a 
następnie zdejmij kubek z 
podstawy z silnikiem.

• Nie krusz lodu ani nie 
przepełniaj kubka lodem. 
Blender nutribullet® nie 
nadaje się do kruszenia 
lodu. Przepełnienie 
kubka lodem może 
spowodować zaklinowanie 
się lodu w ostrzu, co 
może doprowadzić do 
zatrzymania i przegrzania 
się silnika.

• Zawsze blenduj 
wystarczającą ilość 
składników płynnych.

• Nie umieszczaj żadnych 
części ani akcesoriów 
blendera nutribullet® 
na dolnym koszu ani 
nie korzystaj z wysokiej 
temperatury / cyklu 
odkażania w zmywarce.

• Kubki, pokrywki i inne 
części lub akcesoria dl 
blendera nutribullet® NIE 
nadają się do użytku w 
kuchence mikrofalowej.
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spożyciu wydziela cyjanek 
w układzie pokarmowym.

• Co pewien czas 
sprawdzaj, czy kubek 
blendera nutribullet® 
Ultra nie jest zużyty ani 
uszkodzony – zużycie 
i uszkodzenia mogą 
uniemożliwić prawidłową 
pracę urządzenia lub być 
niebezpieczne w obsłudze. 

• Nie używaj kubka, jeżeli 
jest pęknięty, stracił 
przezroczystość lub 
został uszkodzony w inny 
sposób. Nowe kubki i 
ostrza ekstrakcyjne do 
blendera są dostępne na 
stronie nutribullet.com lub 
za pośrednictwem działu 
obsługi klienta.

• Co pewien czas sprawdzaj 
ostrze ekstrakcyjne. 
Jeśli ostrza nie obracają 
się swobodnie lub jeśli 
brakuje uszczelki bądź jest 
ona uszkodzona, należy 
natychmiast zaprzestać 
użytkowania blendera i 
skontaktować się z działem 
obsługi klienta.

• Nie wolno używać 
nieoryginalnych 
części zamiennych z 
blenderem nutribullet®. 
Części zamienne innych 
producentów grożą 

uszkodzeniem blendera 
nutribullet® lub mogą 
doprowadzić do wypadków 
z obrażeniami ciała i 
szkodami materialnymi. 
Należy zamawiać tylko 
części zamienne dostępne 
na stronie nutribullet.com. 
Zamawiając części podaj 
model urządzenia, aby 
zakupić pasujące do niego 
części.

KORZYSTANIE 
Z DZBANKA DO 
BLENDOWANIA

DO BLENDOWANIA 
GORĄCYCH, CIEPŁYCH 
LUB GAZOWANYCH 
SKŁADNIKÓW 
NALEŻY UŻYWAĆ 
WYŁĄCZNIE DZBANKA 
I WENTYLOWANEJ 
POKRYWY DZBANKA. 
Gorące lub ciepłe składniki 
uwalniają gazy, które 
mogą zwiększyć ciśnienie 
w kubku lub szczelnie 
zamkniętym pojemniku. 
Może to spowodować 
oddzielenie się kubka, na 
skutek którego może dojść 
do wyrzucenia gorącej 
zawartości i odsłonięcia 
ostrza, co może 
doprowadzić do obrażeń 
ciała i uszkodzenia mienia.
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• NIGDY nie używaj 
kubków nutribullet® do 
blendowania gorących, 
ciepłych lub gazowanych 
składników lub płynów. 
Grozi to odłączeniem 
się kubka i wyrzuceniem 
gorącej zawartości lub 
odsłonięcie ostrza, co 
spowoduje szkody lub 
poważne obrażenia ciała.

• Przed rozpoczęciem 
blendowania ZAWSZE 
załóż wentylowaną 
pokrywę na dzbanek do 
blendowania tak, aby 
dziobek był skierowany 
w dół i zamknięty, aby 
zapobiec rozpryskiwaniu 
się składników lub 
chlapaniu przez gorące 
składniki, co może 
spowodować oparzenia, 
obrażenia ciała lub 
uszkodzenie mienia.  

• Po zblendowaniu 
gorących składników lub 
płynów należy zachować 
ostrożność podczas 
otwierania pokrywy 
dzbanka, uważając na 
ulatniającą się gorącą 
parę lub rozpryskujące się 
gorące składniki. 

• Nie napełniaj dzbanka 
do blendowania powyżej 

linii oznaczającej poziom 
maksymalny (MAX).

NIGDY nie otwieraj 
pokrywy ani dziobka 
dzbanka podczas 
blendowania. Aby 
dodać składniki podczas 
blendowania, należy 
TYLKO OTWORZYĆ 
WENTYLOWANY KOREK i 
ostrożnie wlać lub wrzucić 
składniki do mikstury. 
Dodając składniki do już 
gorących składników lub 
płynów, należy uważać 
na ulatniającą się gorącą 
parę lub rozpryskujące się 
gorące składniki.

• Jeśli korzystasz z ręcznej 
regulacji prędkości, 
rozpocznij blendowanie 
od ustawienia NISKIEJ 
prędkości, a po połączeniu 
składników dostosuj 
prędkość według potrzeb.

BEZPIECZEŃSTWO 
ZWIĄZANE Z 
DZBANKIEM DO 
BLENDOWANIA
Właściwe używanie dzbanka 
do blendowania jest 
ważne dla bezpiecznego 
działania blendera 
nutribullet®. Korzystanie 
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z dzbanka do blendowania 
w sposób niezgodny 
z niniejszą instrukcją grozi 
odniesieniem obrażeń ciała, 
szkodami materialnymi lub 
uszkodzeniem urządzenia. 

•  Używaj dzbanka blendera 
z bezpiecznie zablokowaną 
pokrywką i zamkniętym 
dziobkiem. 

• Przed rozpoczęciem 
blendowania sprawdź, 
czy szczeliny wentylacyjne 
w pokrywie dzbanka 
są czyste i drożne. 
Zatkane lub niedrożne 
szczeliny wentylacyjne 
powodują wzrost ciśnienia 
zawartości, co może 
powodować powstawanie 
gorącej pary lub 
rozpryskiwanie się gorącej 
zawartości po otwarciu.

• W przypadku przepisów 
wymagających dodania 
określonych składników 
podczas blendowania 
najpierw należy dodać 
podstawowe składniki, 
założyć pokrywkę na 
dzbanek i rozpocząć 
blendowanie. Po dobrym 
zmieszaniu składników, 
przekręcić i otworzyć korek 
odpowietrzający oraz 
delikatnie włożyć lub wlać 
składniki do blendowanej 
mikstury. Jeśli zblendowana 

mikstura jest gorąca lub 
ciepła, należy zachować 
ostrożność i powoli 
otwierać wentylowaną 
pokrywkę, uważając na 
ulatniającą się gorącą 
parę lub rozpryskujące się 
gorące składniki. Zawsze 
zakładaj wentylowaną 
pokrywkę po zakończeniu 
dodawania składników. 

• Podczas blendowania 
należy trzymać ręce 
i przybory, inne niż 
dołączony ubijak, z dala od 
pojemnika, aby zmniejszyć 
ryzyko poważnych obrażeń 
u osób lub uszkodzenia 
blendera. Przykrywka musi 
pozostać na swoim miejscu 
podczas używania ubijaka 
przez otwór w przykrywce. 
Możliwe jest użycie 
skrobaka, ale tylko wtedy, 
gdy blender nie pracuje.

• Do przysuwania 
składników do ostrza 
należy ZAWSZE UŻYWAĆ 
WYŁĄCZNIE UBIJAKA 
DOSTARCZONEGO wraz 
z blenderem nutribullet®. 
Podczas blendowania 
należy trzymać ręce 
i przybory, inne niż 
dołączony ubijak, z dala od 
pojemnika, aby zmniejszyć 
ryzyko poważnych obrażeń 
u osób lub uszkodzenia 
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blendera. Przykrywka musi 
pozostać na swoim miejscu 
podczas używania ubijaka 
przez otwór w przykrywce. 
Możliwe jest użycie 
skrobaka, ale tylko wtedy, 
gdy blender nie pracuje.

• Do popychania składników 
nie należy używać 
żadnego innego narzędzia 
niż dostarczony ubijak. 
Ubijak został specjalnie 
opracowany tak, aby nie 
stykał się z ostrzem. 

• NIGDY NIE UŻYWAJ 
szpatułek, łyżek ani innych 
narzędzi, które mogą 
stykać się z wirującym 
ostrzem. Może to 
spowodować uszkodzenie 
urządzenia, rozbić 
dzbanek do blendowania 
lub spowodować poważne 
obrażenia ciała lub szkody 
materialne.

BEZPIECZEŃSTWO 
ZWIĄZANE 
Z ROBOTEM 
KUCHENNYM
Właściwe używanie funkcji 
robota kuchennego jest 
ważne dla bezpiecznego 
działania blendera 
nutribullet®. Korzystanie 
z robota kuchennego 
w sposób niezgodny 

z niniejszą instrukcją grozi 
odniesieniem obrażeń ciała, 
szkodami materialnymi lub 
uszkodzeniem urządzenia. 
Aby zmniejszyć ryzyko 
poważnych obrażeń ciała u 
ludzi lub szkód materialnych:

Ostrza i tarcze są ostre. 
Ostrożnie trzymaj ostrza 
i tarcze za środkowy 
plastikowy obszar.

• NIGDY nie używaj 
nadmiernej siły w 
przypadku podwójnego 
popychacza, aby zepchnąć 
żywność w dół rynienki 
wlotowej. Może to 
spowodować przegrzanie 
się silnika lub uszkodzenie 
miski roboczej. Aby uzyskać 
najlepsze rezultaty, włącz 
robota kuchennego przed 
umieszczeniem żywności w 
rynience wlotowej.  

• Nie przeciążaj rynienki 
wlotowej składnikami, które 
mogą przegrzać silnik lub 
uszkodzić miskę roboczą. 
Zaczekaj, aż żywność 
naturalnie przesunie się 
w dół rynienki wlotowej i 
do miski roboczej, zanim 
dodasz kolejną porcję.

• NIGDY nie wkładaj rąk, 
palców ani przyborów do 
rynienki wlotowej lub miski 
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roboczej. Do przesuwania 
żywności w dół rynienki 
wlotowej używaj 
wyłącznie dostarczonego 
podwójnego popychacza.

• NIGDY nie umieszczaj rąk 
ani przyborów w pobliżu 
ruchomych ostrzy lub tarcz 
podczas przetwarzania 
żywności, aby zmniejszyć 
ryzyko poważnych 
obrażeń ciała u ludzi 
lub uszkodzenia robota 
kuchennego. Możliwe jest 
użycie skrobaka, ale tylko 
wtedy, gdy robot kuchenny 
nie pracuje.

• NIGDY nie przechowuj 
odsłoniętych końcówek 
ostrzy ani tarcz w misce 
roboczej. Odsłonięte 
ostrza mogą stanowić 
niebezpieczne zagrożenie 
i skutkować obrażeniami 
ciała. Zawsze przykrywaj 
przechowywane końcówki 
pokrywką do miski 
roboczej. 

• Można używać skrobaka 
lub szpatułki, ALE TYLKO 
GDY URZĄDZENIE JEST 
WYŁĄCZONE.

• Przed uruchomieniem 
urządzenia upewnij się, że 
pokrywa jest bezpiecznie 
zamknięta na swoim 
miejscu.

• Nie napełniaj miski 
roboczej powyżej 
zaznaczonej linii 
maksymalnego poziomu 
napełnienia, aby uniknąć 
ryzyka obrażeń ciała 
w wyniku uszkodzenia 
pokrywy lub miski.

OGÓLNE 
BEZPIECZEŃSTWO 
ZWIĄZANE Z 
OSTRZAMI I 
TARCZAMI

Ostrza i tarcze są ostre! 
Obchodź się z nimi 
ostrożnie, aby nie zranić 
się. Artykuły inne niż 
żywność lub twarde 
składniki mogą uszkodzić 
różne ostrza i tarcze 
blendera nutribullet®. 
Sprawdzaj regularnie 
ostrza i tarcze oraz jeśli są 
uszkodzone, nie używaj ich 
dalej. Korzystanie z ostrzy 
lub tarcz uszkodzonych 
lub w sposób niezgodny 
z niniejszą instrukcją 
grozi obrażeniami ciała, 
szkodami materialnymi lub 
uszkodzeniem urządzenia. 

Nie dotykaj ostrych 
krawędzi ostrzy lub 
tarcz. Nie przenoś 
żadnego ostrza ani 
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tarczy za krawędź ani nie 
dotykaj ich, aby uniknąć 
skaleczenia.

NIGDY nie przechowuj 
odsłoniętych ostrzy ani 
tarcz w misce roboczej lub 
na podstawie z silnikiem. 
Odsłonięte ostrza i tarcze 
mogą stwarzać ryzyko 
poważnych obrażeń 
ciała. Zawsze zakrywaj 
odsłonięte ostrza i tarcze 
pokrywką do miski 
roboczej lub kubkiem. 
Odsłonięte ostrze lub 
tarcza grozi skaleczeniem.

• Nie wolno używać ostrzy 
ani tarcz do mielenia 
suchych składników, 
takich jak ziarna, płatki 
lub kawa, ponieważ 
może to spowodować 
uszkodzenie silnika i/lub 
ostrzy lub tarcz. Używanie 
suchych składników może 
spowodować przegrzanie 
się silnika. 

• Nie odczepiaj kubka, 
dzbanka do blendowania 
ani miski roboczej, 
zanim ostrze zatrzyma 
się zupełnie.  Jeśli ostrza 
są w ruchu, zdjęcie 
tych elementów grozi 
uszkodzeniem końcówek 
lub urządzenia. 

• Przed przystąpieniem 
do montażu, demontażu, 
wymiany akcesoriów 
lub czyszczenia należy 
zawsze WYŁĄCZYĆ 
ZASILANIEurządzenia i 
ODŁĄCZYĆ je od zasilania 
oraz zaczekać, aż ostrza 
lub tarcze całkowicie się 
zatrzymają.

• Nie przeciążaj kubka, 
dzbanka do blendowania, 
rynienki wlotowej ani 
miski roboczej, ponieważ 
może to spowodować, że 
ostrza lub tarcze przestaną 
działać. Jeśli tak się stanie, 
wyłącz urządzenie, usuń 
część zawartości, podłącz 
ponownie i wznów pracę.

• Aby zmniejszyć ryzyko 
obrażeń, nigdy nie 
umieszczaj ostrza ani 
tarcz na podstawie z 
silnikiem bez uprzedniego 
prawidłowego założenia 
miski.

• UNIKAJ KONTAKTU Z 
RUCHOMYMI CZĘŚCIAMI! 
Nie wolno obchodzić 
mechanizmu blokady. Nie 
zbliżaj rąk ani żadnych 
przyborów do ostrzy 
ani tarcz – pozwoli to 
uniknąć obrażeń ciała i 
uszkodzenia urządzenia.
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• NIGDY NIE WOLNO 
wstawiać ostrzy ani tarcz 
bądź jakiejkolwiek części 
blendera nutribullet® do 
dolnego kosza zmywarki, 
ani nie myj ich programem 
wyparzającym/
odkażającym. 

• Regularnie sprawdzaj, 
czy ostrza i tarcze nie są 
uszkodzone. NIE używaj 
żadnych ostrzy ani tarcz, 
jeśli są uszkodzone i 
skontaktuj się z działem 
obsługi klienta.  

• Okresowo sprawdzaj 
ostrze ekstrakcyjne i ostrze 
dzbanka. Jeśli ostrza nie 
obracają się swobodnie 
lub są uszkodzone, należy 
natychmiast zaprzestać 
użytkowania blendera 
i skontaktować się z 
działem obsługi klienta. 
Jeżeli brakuje uszczelki 
ostrza ekstrakcyjnego 
lub jest ona uszkodzona, 
przerwij korzystanie z 
urządzenia i skontaktuj 
się z działem obsługi 
klienta. Zalecamy wymianę 
ostrza ekstrakcyjnego co 
6 miesięcy (w zależności 
od użytkowania) lub 
odpowiednio do potrzeb, 
aby utrzymać jego 
optymalną wydajność.

• Nie wolno używać 
nieoryginalnych 
części zamiennych z 
blenderem nutribullet®. 
Części zamienne innych 
producentów grożą 
uszkodzeniem blendera 
nutribullet® lub mogą 
doprowadzić do wypadków 
z obrażeniami ciała i 
szkodami materialnymi. 
Należy zamawiać tylko 
części zamienne dostępne 
na stronie nutribullet.com. 
Zamawiając części podaj 
model urządzenia, aby 
zakupić pasujące do niego 
części.

BEZPIECZEŃSTWO 
ELEKTRYCZNE
Przeróbki, nieprawidłowe 
użytkowanie urządzenia, 
a także zlekceważenie 
instrukcji prawidłowego 
przygotowania, użytkowania 
i pielęgnacji blendera 
trzyfunkcyjnego nutribullet® 
Ultra grozi poważnymi lub 
śmiertelnymi obrażeniami 
ciała, a nawet śmiercią, 
a także szkodami 
materialnymi.

• Nie wolno podłączać 
urządzenia do źródeł 
zasilania o parametrach 
innych niż dozwolone lub 
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gdy gniazdka nie pasują 
do wtyczki urządzenia. 

• Nie wolno podłączać 
urządzenia do zasilania 
poprzez transformator 
zmieniający napięcie 
– grozi to zwarciem 
elektrycznym, pożarem, 
porażeniem prądem, a tym 
samym obrażeniami ciała i 
uszkodzeniem urządzenia.

• Nie wolno używać 
urządzenia na mokrych 
powierzchniach ani gdy 
grozi mu zalanie. 

• Nie podłączaj wtyczki 
urządzenia do gniazdka 
elektrycznego mokrymi 
rękami.

• Unikaj kontaktu z 
ekranem dotykowym, 
gdy świeci się ikona 
zasilania, aby zapobiec 
niezamierzonemu i 
nieoczekiwanemu 
uruchomieniu urządzenia.

• Nie używaj urządzenia jeśli 
jego przewód zasilający, 
wtyczka lub podstawa 
z silnikiem znalazły się w 
wodzie lub innej cieczy. 
Wszelkie duże ilości płynów 
wylane na, pod lub wokół 
podstawy z silnikiem 
należy usuwać i oblane 
miejsca należy suszyć 

przed podłączeniem i 
użyciem urządzenia.

• Nie wolno w żaden sposób 
przerabiać wtyczki 
przewodu zasilającego. 

• Nie wolno używać żadnego 
urządzenia, jeśli przewód 
zasilający lub wtyczka 
są uszkodzone. Przewód 
zasilający lub wtyczka nie 
nadają się do wymiany. 
Jeśli zostały uszkodzone, 
należy wymienić 
urządzenie. W celu 
uzyskania pomocy należy 
skontaktować się z Działem 
obsługi klienta na stronie 
nutribullet.com.

• Nie wolno zbliżać 
urządzenia do gorących 
powierzchni, źródeł ciepła 
ani otwartego ognia, m.in. 
kuchenek, ani stawiać go 
na nich.

• Przewód zasilający 
nie może zwisać przez 
krawędź stołu ani blatu 
kuchennego.

• Nie wolno ciągnąć, 
skręcać ani dopuścić do 
uszkodzenia przewodu 
zasilającego.

• Przeciążenie urządzenia 
może spowodować 
przegrzanie się silnika i 
zadziałanie wyłącznika 
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termicznego.  Jeśli 
bezpiecznik termiczny 
wyłączy silnik, odłącz 
podstawę z silnikiem od 
zasilania elektrycznego 
i pozostaw ją na 
godzinę, aż ostygnie, 
aby móc dalej używać 
urządzenia.  Bezpiecznik 
termiczny wyzeruje się, 
gdy urządzenie ostygnie 
wystarczająco po 
odłączeniu od zasilania 
elektrycznego.

• Zawsze ODŁĄCZAJ 
WTYCZKĘ blendera 
NutriBullet®, jeśli nie 
używasz go oraz zawsze 
przed jego montażem, 
demontażem, wymianą 
akcesoriów lub myciem. 

• NIGDY nie należy ciągnąć 
za przewód zasilający w 
celu jego odłączenia. Aby 
odłączyć urządzenie od 
źródła zasilania, należy 
wyciągnąć wtyczkę z 
gniazdka. 

• Części niepasujące do 
modelu urządzenia 
lub pochodzące od 
innych producentów 
grożą uszkodzeniem 
blendera nutribullet® lub 
mogą doprowadzić do 
wypadków z obrażeniami 
ciała i szkodami 
materialnymi. Zamawiaj 

wyłącznie oryginalne 
części i akcesoria 
zamienne nutribullet® ze 
strony nutribullet.com.

WENTYLACJA
• NIGDY nie zasłaniaj 

otworów wentylacyjnych 
pod spodem podstawy 
z silnikiem blendera 
trzyfunkcyjnego 
nutribullet®. Otwory na 
dole podstawy z silnikiem 
należy czyścić, usuwając 
kurz i kłaczki – muszą być 
zawsze drożne. Niedrożne 
otwory wentylacyjne grożą 
przegrzaniem się silnika, 
stwarzając ryzyko pożaru, 
które może spowodować 
poważne obrażenia 
ciała, śmierć lub szkody 
materialne.

• BEZWZGLĘDNIE używaj 
blendera nutribullet® na 
równej powierzchni, z 
wolnym odstępem pod 
podstawą z silnikiem i 
wokół niej, co umożliwi 
właściwe chłodzenie 
powietrzem. Szczeliny na 
dole podstawy z silnikiem 
służą do jego wentylacji, 
umożliwiającej prawidłową 
pracę i ochronę przed 
przegrzaniem.

• NIGDY nie stawiaj 
urządzenia nutribullet® 
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na przedmiotach 
łatwopalnych, takich jak 
gazety, obrusy, serwetki, 
ścierki, maty oraz innych.

BEZPIECZEŃSTWO 
MEDYCZNE
• W sprawach związanych ze 

zdrowiem i odżywianiem 
należy zawsze zasięgnąć 
porady lekarza. 
Informacje przedstawione 
w niniejszej instrukcji 
obsługi, dołączonego 
do niej przewodnika po 
przepisach oraz pozostałe 
sugestie natury ogólnej czy 
wskazówki nie zastępują 
porad lekarskich. 

INTERAKCJE 
MEDYCZNE: 
• Jeżeli przyjmujesz 

jakiekolwiek leki, 
zwłaszcza obniżające 
cholesterol, rozrzedzające 
krew, leki na ciśnienie, 
środki uspokajające lub 
antydepresanty, zasięgnij 
opinii lekarza, zanim 
wypróbujesz przepisy 
podane w przewodniku 
po przepisach lub 
opublikowane w Internecie.

ZAWSZE postępuj zgodnie 
z zalecanymi instrukcjami 

konserwacji i pielęgnacji 
zawartymi w Instrukcji 
obsługi. NIGDY nie używaj 
urządzenia nutribullet® z 
uszkodzonymi elementami. 
Jeśli urządzenie nutribullet® 
działa nieprawidłowo, 
natychmiast zaprzestać 
korzystania z niego 
i skontaktować się z 
Działem Obsługi Klienta na 
stronie nutribullet.com. W 
przypadku jakichkolwiek 
uwag, pytań lub wątpliwości 
należy wejść na stronę 
nutribullet.com.

Zachowaj tę 
instrukcję!!
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NB Triple Prep System piecesNB Triple Prep System pieces
NB Triple Prep System piecesZawartość zestawu

podstawa z 
silnikiem

adapter ostrza

2 przykrywki na 
wynos

ostrze ekstraktora

przykrywka 
dzbanka z 
dzióbkiem

ubijak

kubek na 
jedną porcję o 

pojemności 0,9 l

kubek na 
jedną porcję o 

pojemności 0,7 l

dzbanek do 
blendowania o 

pojemności 1,9 l z 
ostrzem
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Konfiguracje produktu mogą być różne. Pełną listę naszego wyposażenia 
dodatkowego do produktów nutribullet® można znaleźć na stronie 
nutribullet.com.

NB Triple Prep System pieces

OFF LOW HIGH PULSE

NB Triple Prep System pieces

NB Triple Prep System pieces

odwracana 
tarcza do krojenia 

na plasterki/
szatkowania

ostrze siekające

podwójny 
popychacz

pokrywka do 
miski roboczej z 

rynienką wlotową

miska robocza o 
pojemności  

7 kubków

ostrze do ciasta
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Instrukcja montażu

kubek na jedną 
porcję

przykrywka 
dzbanka

z korkiem 
odpowietrzającym

dzbanek

dziobek ułatwiający 
nalewanie

ubijak

wbudowane ostrze

panel sterowania

podstawa z 
silnikiem

ostrze 
ekstraktora

Blender
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OFF LOW HIGH PULSE

panel 
sterowania

podstawa  
z silnikiem

miska robocza 
o pojemności 
7 kubków

podwójny 
popychacz

ostrze siekające

pokrywka do miski 
roboczej z  
rynienką wlotową

adapter ostrza

ostrze do 
ciasta

odwracana tarcza do 
krojenia na plasterki/

szatkowania

Robot kuchenny
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Panel sterowania

WYŁĄCZONY/WŁĄCZONY

Przycisk zasilania służy do włączania 
zasilania głównego urządzenia. 
Jeśli dzbanek do blendowania z 
pokrywką, kubek na jedną porcję 
nutribullet® lub miska robocza są 
zablokowane na swoim miejscu, 
naciśnięcie przycisku zasilania 
spowoduje wskazanie, że urządzenie 
jest włączone i podświetlenie panelu 
sterowania.

TIMER

W przypadku korzystania z regulacji 
prędkości:
wartość timera rozpoczyna się od 
zera (00:00) i zwiększa się podczas 
pracy, pokazując czas, jaki upłynął 
od rozpoczęcia.

W przypadku korzystania z 
gotowych ustawień programów:
Timer odlicza czas w trakcie pracy 
aż do zakończenia programu, z 
wyjątkiem programów Siekanie i 
Dip w ramach funkcji Przetwarzanie 
żywności, w przypadku których timer 
będzie zliczał czas.
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RĘCZNY WYBÓR PRĘDKOŚCI

Ręczny wybór prędkości służy 
do ciągłego blendowania lub 
przetwarzania przy użyciu dowolnej 
końcówki.

Low (Niska prędkość): Ciągłe 
blendowanie lub przetwarzanie z 
niską prędkością.

Medium (Średnia prędkość): Ciągłe 
blendowanie lub przetwarzanie ze 
średnią prędkością.

High (Wysoka prędkość): Ciągłe 
blendowanie lub przetwarzanie z 
wysoką prędkością.

Pulse (Pulsowanie): Służy do 
kontroli blendowania, siekania 
i przetwarzania. Wciśnij i puść 
przycisk Pulse, aby posiekać 
składniki. Przytrzymanie spowoduje 
ciągłą pracę ostrza. Nie należy 
trzymać i uruchamiać pulsowania 
w sposób ciągły dłużej niż jedną 
minutę.
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TRYB DZBANKA DO BLENDOWANIA

Gotowe programy do wykorzystania 
w przypadku dzbanka do 
blendowania:

Purée: Zapewnia idealnie gładką 
konsystencję - idealną do zup, sosów 
i smarowideł.

Frozen Drinks (Napoje mrożone): 
Idealny do mieszania z lodem 
dużych ilości koktajli, drinków i 
napojów typu frappe.

Smoothie (Koktajl): Służy do 
blendowania świeżych i mrożonych 
owoców oraz warzyw i tworzenia 
kremowych koktajli.

Nutmilk (Mleko orzechowe): Służy 
do tworzenia świeżego mleka 
niezawierającego nabiału, takiego 
jak migdałowe lub z orzechów 
nerkowca, bez konieczności 
odcedzania. Sprawdź przepisy 
zamieszczone w przewodniku po 
przepisach.

TRYB JEDNEJ PORCJI

Gotowe programy do wykorzystania 
kubków na jedną porcję:

Dressing (Sos): Służy do 
przygotowywania małych partii 
sosów do sałatek.

Frozen Drinks (Napoje mrożone): 
Idealny do mieszania z lodem 
koktajli, drinków i napojów typu 
frappe.

Smoothie (Koktajl): Służy do 
blendowania świeżych i mrożonych 
owoców oraz warzyw i tworzenia 
kremowych koktajli.
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Tak wygląda interfejs wyświetlacza, 
gdy podstawa urządzenia jest 
włączona bez założonej końcówki.

TRYB PRZETWARZANIA ŻYWNOŚCI

Gotowe programy do wykorzystania 
z ramach przetwarzania żywności:

Chop (Siekanie): Służy do siekania 
świeżych składników, takich jak 
cebula. 

Dough (Ciasto): Służy do mieszania 
małych porcji ciasta, np. pizzy lub 
ciasta na tortillę.

Dip: Świetnie nadaje się do 
mieszania salsy i innych gęstych 
dipów.

TRYB UŚPIENIA

Wszystkie podświetlone programy 
i ustawienia prędkości będą 
przyciemnione w trybie uśpienia, 
z wyjątkiem przycisku zasilania i 
wskazań timera. Po zakończeniu 
programu dla jakiejkolwiek końcówki 
lub zatrzymaniu tryby ręcznej 
regulacji prędkości, wyświetlacz 
przejdzie w tryb uśpienia. Wszystkie 
podświetlone programy i ustawienia 
prędkości będą przyciemnione 
w trybie uśpienia. Aby wybudzić 
interfejs wyświetlacza, po prostu 
dotknij dowolnego programu lub 
ustawienia prędkości w interfejsie. 
Po wybudzeniu można wybrać 
dowolną prędkość lub program. 
Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij 
przycisk zasilania w trybie uśpienia, 
co spowoduje wyłączenie jego 
zasilania.
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Korzystanie z blendera 
trzyfunkcyjnego: 
blendowanie

NIGDY nie używaj kubków 
nutribullet® do blendowania 
gorących, ciepłych lub 
gazowanych składników. Tarcie 
powodowane przez obracające 
się ostrza może spowodować 
podgrzanie zawartości i 
zwiększenie jej ciśnienia, co 
może skutkować wybuchem 
po otwarciu. Wybuch gorącej 
zawartości i odsłonięte ostrze 
mogą spowodować poważne 
obrażenia ciała lub uszkodzenie 
mienia. 

Do blendowania gorących, 
ciepłych lub gazowanych 
składników należy używać 
wyłącznie dzbanka i 
wentylowanej pokrywy dzbanka.

• Nigdy nie wolno blendować 
gorących ani ciepłych składników 
w kubkach nutribullet®.

• Nie wolno blendować składników 
dłużej niż przez minutę.

• Nie wolno blendować składników 
gazowanych ani musujących.

O
ST

RZ
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! • Nie wolno napełniać kubka 
nadmierną ilością lodu ani 
kruszyć w nim lodu. Zawsze 
blenduj wystarczającą ilość 
składników płynnych. 

• Nie wolno pozostawiać 
zblendowanej żywności w 
zamkniętym kubku

• Nie wolno otwierać zamkniętego 
kubka nutribullet®, jeśli jest 
gorący lub nawet tylko ciepły w 
dotyku.

• Nie próbuj oddzielać kubka 
od ostrza ekstrakcyjnego na 
siłę lub przez podważanie tych 
elementów.

• Nie używaj kubka, jeżeli jest 
pęknięty, stracił przezroczystość 
lub został uszkodzony w inny 
sposób.

• Nie wolno używać ostrza 
ekstrakcyjnego, jeśli nie obraca 
się swobodnie lub jeśli jego 
uszczelka jest uszkodzona albo 
nie ma jej w ogóle.

Kubek na jedną porcję nutribullet®
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Korzystanie z kubka na jedną porcję 
nutribullet®

1 Ustaw podstawę z silnikiem 
na czystej, suchej i równej 
powierzchni.

3 Przykręć ostrze ekstraktora na 
kubek tak, aby zapewnić jego 
szczelność. 

OSTRZEŻENIE! Ostrze 
ekstrakcyjne jest ostre. Obchodź 
się z nim ostrożnie.

4 Podłącz wtyczkę przewodu 
zasilającego podstawy 
z silnikiem do gniazdka 
elektrycznego.

2 Umieść składniki w kubku 
nutribullet®.

OSTRZEŻENIE! Nie przepełniać. 
Nie przekraczać linii MAX, aby 
nie doszło do wycieku.
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7 Wybierz jeden z programów 
blendowania w kubku 
nutribullet®: Napoje mrożone, 
Koktajl lub Sos. W każdym trybie 
aktywowany zostanie gotowy 
cykl blendowania. Można także 
wybrać Niską, Średnią lub 
Wysoką prędkość blendowania.

8 Po zatrzymaniu blendowania lub 
osiągnięciu żądanej konsystencji, 
przekręć kubek w lewo, aby go 
odblokować i zdjąć z podstawy 
z silnikiem. Gdy rozlegnie 
się kliknięcie, kubek będzie 
odblokowany.

UWAGA: Nie używaj ostrza 
ekstrakcyjnego jako przykrywki do 
przechowywania kubka W wyniku 
naturalnej fermentacji składników 
może nastąpić zwiększenie ciśnienia 
zawartości. Do przechowywania 
użyj pokrywki

5 Obróć kubek do góry dnem 
i załóż go na podstawę z 
silnikiem.

6 Przykręć kubek do podstawy 
z silnikiem, obracając go do 
oporu w prawo. (Jeśli rozlegnie 
się kliknięcie, to kubek jest 
prawidłowo przymocowany.) 
Wówczas podświetli się panel 
sterowania.

Smoothie

Dressing

Frozen Drinks



35

Aby zapobiec obrażeniom ciała 
podczas blendowania gorących, 
ciepłych lub gazowanych 
składników, używaj dzbanka 
do blendowania WYŁĄCZNIE z 
wentylowaną pokrywą. NIGDY 
nie używaj kubków nutribullet® do 
blendowania gorących, ciepłych 
lub gazowanych składników.

• Przed rozpoczęciem blendowania 
ZAWSZE załóż wentylowaną 
pokrywę na dzbanek do 
blendowania tak, aby dziobek 
był skierowany w dół i zamknięty, 
aby zapobiec rozpryskiwaniu się 
składników lub chlapaniu przez 
gorące składniki.

• PRZESTROGA! Otwierając 
pokrywę dzbanka należy uważać 

O
ST

RZ
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!
Dzbanek do blendowania nutribullet®

na ulatniającą się, gorącą parę 
lub rozpryskujące się gorące 
składniki. 

• NIGDY nie otwieraj pokrywy 
dzbanka ani dziobka 
ułatwiającego nalewanie 
podczas blendowania. Do 
dodawania dodatkowych 
składników podczas blendowania 
używaj wyłącznie korka 
wentylowanej pokrywy. Zawsze 
zakładaj korek wentylowanej 
pokrywy po zakończeniu 
dodawania składników.

• Do przysuwania składników do 
ostrza należy używać wyłącznie 
ubijaka. Nigdy nie używaj rąk ani 
innych przyborów kuchennych.

Korzystanie z dzbanka do blendowania

1 Ustaw podstawę z silnikiem 
na czystej, suchej i równej 
powierzchni.

2 Dodaj składniki do dzbanka. 
Nie napełniaj dzbanka powyżej 
linii oznaczającej poziom 
maksymalny.
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3 Umieścić pokrywęna dzbankui 
mocno dociśnij, aż zostanie 
zablokowana na swoim miejscu. 
Nałóż korek na otwór, dobrze 
dociśnij i przekręć aż do 
zablokowania.

4 Umieść dzbanek na odłączonej 
podstawie z silnikiem. Przekręć 
w prawo Dzbanek kliknie, gdy 
zostanie zablokowany na swoim 
miejscu.

5 Podłącz podstawę z silnikiem. 
Panel sterowania zaświeci 
się i wyświetlone zostanie na 
nim menu blendera. Wybierz 
program odpowiedni dla swoich 
składników, aby aktywować 
gotowy cykl blendowania lub 
wybierz cykle z Niską, Średnią 
bądź Wysoką prędkością.

6 Po zatrzymaniu blendowania, 
przekręć dzbanek w lewo, aby go 
odblokować i zdjąć z podstawy 
z silnikiem. Gdy rozlegnie się 
kliknięcie, dzbanek będzie 
odblokowany.
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7 Zawartość można wylać 
bezpośrednio z dzbanka, 
odczepiając pokrywę nad 
dziobkiem.

OSTRZEŻENIE! Otwierając 
pokrywę dzbanka należy 
uważać na ulatniającą się, 
gorącą parę lub rozpryskujące 
się gorące składniki.

8 Można również wcisnąć kciukiem 
wypustkę znajdującą się nad 
uchwytem, aby zdjąć pokrywę.
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Korzystanie z blendera 
trzyfunkcyjnego: 
przetwarzanie 
żywności

38

Korzystanie z robota kuchennego 
w sposób niezgodny ze 
wskazówkami zawartymi 
w niniejszej instrukcji obsługi 
grozi odniesieniem obrażeń 
ciała, szkodami materialnymi lub 
uszkodzeniem urządzenia. Aby 
zmniejszyć ryzyko poważnych 
obrażeń ciała u ludzi lub szkód 
materialnych, należy zawsze 
pamiętać o następujących 
kwestiach:

• Ostrza i tarcze są ostre. 
Należy ostrożnie chwytać je za 
plastikowy środek.

• Nie przesuwaj żywności siłą 
w dół rynienki wlotowej, 
używając popychacza. Aby 
uzyskać najlepsze rezultaty, 
włącz robota kuchennego przed 
umieszczeniem żywności w 
rynience wlotowej.

O
ST
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! • Nie umieszczaj w rynience 
wlotowej. zbyt dużej ilości 
składników. Zaczekaj, aż jedzenie 
zsunie się naturalnie w dół 
rynienki wlotowej.

• NIGDY nie wkładaj rąk, palców 
ani przyborów do rynienki 
wlotowej lub miski roboczej.

• NIGDY nie przechowuj 
odsłoniętych końcówek ostrzy ani 
tarcz w misce roboczej.

• Można używać skrobaka 
lub szpatułki, ale tylko gdy 
urządzenie jest wyłączone.

Robot kuchenny nutribullet®
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1 Umieść miskę roboczą na 
płaskiej, czystej i suchej 
powierzchni. Załóż adapter 
ostrza na górę wałka 
centralnego i wciśnij adapter, 
aby go zamocować.

2 Załóż ostrze siekające na wałek 
z adapterem ostrza.

OSTRZEŻENIE! Ostrza i tarcze 
są ostre. Obchodź się z nim 
ostrożnie.

3 Przygotuj składniki i włóż je do 
miski roboczej. Usuń nasiona, 
łodygi i inne fragmenty, które 
nie nadają się do jedzenia. 
Pokrój duże kawałki na 
2,5–5 cm kawałki przed ich 
przetworzeniem. Nie napełniaj 
miski powyżej linii oznaczającej 
poziom maksymalny.

Korzystanie z ostrza siekającego: 
siekanie, mieszanie i mielenie żywności.

4 Umieść miskę roboczą na 
odłączonej podstawie z 
silnikiem. Przekręć w prawo 
Miska robocza kliknie, gdy 
zostanie zablokowana na swoim 
miejscu.
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6 Podłącz podstawę z silnikiem. 
Na panelu sterowania 
włączone zostanie menu 
robota kuchennego z gotowymi 
trybami. Wybierz tryb Siekanie, 
aby przygotować przybranie 
lub mieszanki albo Dip, aby 
przygotować dipy i smarowidła.

7 Wybierz i przytrzymaj przycisk 
Impulsowanie, aby wykonać 
ręczne siekanie.

8 Można także wybrać Niską, 
Średnią lub Wysoką prędkość 
jako alternatywę dla gotowych 
ustawień prędkości blendowania.

5 Załóż pokrywkę na miskę 
roboczą. Przekręć pokrywkę w 
prawo i wyrównaj strzałki, aby ją 
zablokować. Włóż popychacz do 
rynienki wlotowej.

UWAGA: Pokrywkę należy 
przymocować do miski roboczej po 
zamocowaniu miski na podstawie 
z silnikiem, aby urządzenie 
działało.
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10 Po zakończeniu przetwarzania, 
zaczekaj aż ostrze zatrzyma 
się i dopiero wtedy przekręć 
pokrywkę miski roboczej w 
lewo, aby ją odblokować i zdjąć 
z miski.

UWAGA: Pokrywkę miski roboczej 
należy odblokować i zdjąć z miski, 
aby móc zdjąć tę miskę z podstawy 
z silnikiem.

9 Jeśli konieczne będzie dolanie 
płynu, przekręć korek 
popychacza w pokrywce w 
prawo, aby odblokować i wyjąć 
popychacz wewnętrzny. Wlej 
płyn przez rynienkę górną (nie 
przekraczaj linii wskazującej 
poziom maksymalny w misce 
roboczej) i włóż popychacz 
wewnętrzny.

11 Obróć miskę roboczą w lewo, 
aby ją odblokować, po czym 
zdejmij ją z podstawy z silnikiem.

12 Ostrożnie zdejmij ostrze 
siekające, dotykając tylko 
plastikowych obszarów. Za 
pomocą łyżki lub szpatułki 
przenieś posiekane składniki z 
miski roboczej.

OSTRZEŻENIE! Nie zbliżaj 
palców do ostrych krawędzi 
ostrza!
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1 Umieść miskę roboczą na 
płaskiej, czystej i suchej 
powierzchni. Załóż adapter 
ostrza na górę wałka 
centralnego i wciśnij adapter, 
aby go zamocować.

2 Załóż ostrze do ciasta na wałek 
z adapterem ostrza.

3 Przygotuj potrzebne składniki i 
włóż je do miski roboczej.

4 Umieść miskę roboczą na 
odłączonej podstawie z 
silnikiem. Przekręć w prawo 
Miska robocza kliknie, gdy 
zostanie zablokowana na swoim 
miejscu.

Korzystanie z ostrza do ciasta:
Łączenie składników w celu przygotowania ciasta na 
chleb, pizzę lub kruche ciasto.
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5 Załóż pokrywkę na miskę 
roboczą. Przekręć pokrywkę w 
prawo i wyrównaj strzałki, aby ją 
zablokować. Włóż popychacz do 
rynienki wlotowej.

6 Podłącz podstawę z silnikiem. 
W interfejsie użytkownika 
włączone zostanie menu 
robota kuchennego. Wybierz 
i przytrzymaj ustawienie 
Impulsowanie, aby połączyć 
składniki mokre z suchymi przed 
rozpoczęciem ugniatania. 
Wykonaj kilkukrotne impulsowanie 
mikstury, aż składniki zostaną 
bardziej równomiernie 
rozprowadzone.

7 Gdy ciasto zacznie nabierać 
kształtu, przełącz robota 
kuchennego w tryb Ciasto lub 
na Niską prędkość. Nie wybieraj 
wyższej prędkości, gdyż może to 
spowodować przepracowanie 
ciasta.

8 Wyłącz urządzenie po 
zakończeniu ugniatania ciasta. 
Zaczekaj aż ostrze zatrzyma się i 
dopiero wtedy przekręć pokrywkę 
miski roboczej w lewo, aby ją 
odblokować i zdjąć z miski.
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9 Obróć miskę roboczą w lewo, 
aby ją odblokować, po czym 
zdejmij ją z podstawy z silnikiem.

10 Ostrożnie zdejmij ostrze do 
ciasta.
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Korzystanie z odwracanej tarczy do krojenia 
na plasterki/szatkowania:
szatkowanie lub krojenie składników na plasterki.

1 Umieść miskę roboczą na 
płaskiej, czystej i suchej 
powierzchni. Załóż adapter 
ostrza na górę wałka 
centralnego i wciśnij adapter, 
aby go zamocować.

2 Załóż tarczę do krojenia na 
plasterki/szatkowania na wałek 
z adapterem ostrza. 

UWAGA: Tarczę do krojenia na 
plasterki/szatkowania można 
odwracać. Jedna strona służy do 
szatkowania, a druga do krojenia 
na plasterki.
OSTRZEŻENIE! Ostrza i tarcze 
są ostre. Obchodź się z nim 
ostrożnie.

Tę tarczę można zakładać na 
adapter ostrza w 2 pozycjach. 
Pozycja dolna służy do 
przechowywania, a z wyższej 
pozycji korzysta się, gdy tarcza jest 
używana. Złap tarczę za środkowe 
pokrętło i ostrożnie załóż ją na 
adapter ostrza. Wyrównaj znaki na 

tarczy ze znakami na adapterze 
tarczy tak, aby linie połączyły się z 
sobą. Jeśli tarcza będzie ustawiona 
w położeniu dolnym, zdejmij tarczę 
i obróć ją tak, aby wyrównać znaki 
z sobą i ustawić tarczę w wyższej 
pozycji.

3 Umieść miskę roboczą na 
odłączonej podstawie z silnikiem. 
Przekręć w prawo Miska robocza 
kliknie, gdy zostanie zablokowana 
na swoim miejscu.
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5 Podłącz podstawę z silnikiem. 
Na panelu sterowania 
użytkownika włączone zostanie 
menu robota kuchennego. 
Wybierz Wysoką prędkość.

6 Przy pracującym silniku przekręć 
korek popychacza w pokrywce  
w prawo, aby odblokować i 
wyjąć popychacz wewnętrzny w 
celu uzyskania dostępu do małej 
rynienki wlotowej. Ewentualnie 
nie wyciągaj popychacza 
wewnętrznego i zdejmij cały 
popychacz w celu skorzystania 
z większej rynienki. Wprowadź 
składniki do miski za pomocą 
popychacza.

4 Załóż pokrywkę na miskę 
roboczą. Przekręć pokrywkę w 
prawo i wyrównaj strzałki, aby ją 
zablokować. Włóż popychacz do 
rynienki wlotowej.

OSTRZEŻENIE! Nigdy nie 
popychaj żywności w dół 
rynienki wlotowej palcami ani 
przyborami. Używaj wyłącznie 
popychacza.

OSTRZEŻENIE! Nie przesuwaj 
jedzenia w dół rynienki 
wlotowej siłą. Użyj popychacza 
i delikatnie przesuń jedzenie 
w dół rynienki wlotowej lub 
zaczekaj, aż przesunie się ono 
samoistnie.
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7 Po zakończeniu przetwarzania, 
zaczekaj aż ostrze przestanie 
się obracać i dopiero wtedy 
przekręć pokrywkę miski 
roboczej w lewo, aby ją 
odblokować i zdjąć z miski.

8 Obróć miskę roboczą w lewo, 
aby ją odblokować, po czym 
zdejmij ją z podstawy z silnikiem.

9 Ostrożnie zdejmij tarczę 
do krojenia na kawałki/
szatkowania. Przenieś posiekane 
składniki za pomocą łyżki lub 
szpatułki.

OSTRZEŻENIE! Ostrza i tarcze 
są ostre. Obchodź się z nim 
ostrożnie. 



Pielęgnacja i konserwacja

PAMIĘTAJ O PONIŻSZYCH 
WAŻNYCH ŚRODKACH 
OSTROŻNOŚCI ILEKROĆ UŻYWASZ 
BLENDERA NUTRIBULLET®:

• Zawsze wyłączaj zasilanie 
i odłączaj wtyczkę blendera 
nutribullet®, gdy nie jest on 
używany oraz przed jego 
montażem, demontażem, 
czyszczeniem lub wymianą 
akcesoriów.

• Zawsze trzeba zaczekać, aż silnik 
całkowicie się zatrzyma, zanim 
wolno będzie przenieść lub zdjąć 
jakąkolwiek końcówkę.

• Nie wstawiaj żadnej części, 
żadnych akcesoriów ani końcówek 
do blendera nutribullet® do 
kuchenki mikrofalowej – nie są 
one odporne na mikrofale.

• Nie przechowuj odsłoniętych 
ostrzy ani tarcz.  Ostrza i tarcze 
są ostre i należy zawsze je 
przykryć. 

• NIGDY nie myj części ani 
akcesoriów blendera nutribullet® 
w zmywarce, korzystając z 
cyklu odkażania lub wysokiej 
temperatury. Może to 
spowodować wypaczenie 
się części, co może stworzyć 
niebezpieczne warunki podczas 
użytkowania, które mogą 
skutkować obrażeniami ciała lub 
uszkodzeniem mienia.

• Nie myj podstawy z silnikiem 
zanurzając ją w wodzie lub innych 
płynach do mycia. Można ją 

wyłącznie wycierać ostrożnie i 
sucho, używając czystej szmatki.

• Nie wolno wkładać żadnych 
części ani akcesoriów urządzenia 
do kuchenki mikrofalowej, 
piekarnika ani garnka na 
kuchence, a także nie wolno 
wyparzać ich zanurzając wrzątku 
– grozi to ich uszkodzeniem. 

• Sprawdzaj, czy otwory 
wentylacyjne w podstawie z 
silnikiem są czyste.

• Co pewien czas sprawdzaj, 
czy elementy blendera 
trzyfunkcyjnego nutribullet® nie są 
zużyte ani uszkodzone – zużycie i 
uszkodzenia mogą uniemożliwić 
prawidłową pracę urządzenia lub 
być niebezpieczne w obsłudze. 
Nigdy nie wolno używać blendera 
nutribullet® z uszkodzonymi 
elementami i częściami:

 – Nie używaj kubka, dzbanka 
do blendowania ani miski 
roboczej, jeżeli są pęknięte, 
straciły przezroczystość, są 
odkształcone lub zostały 
uszkodzone w inny sposób.

 – Nie używaj więcej ostrza 
ekstrakcyjnego, jeśli nie obraca 
się swobodnie lub jeśli jego 
uszczelka jest uszkodzona albo 
nie ma jej w ogóle.  Korzystanie 
z ostrzy uszkodzonych lub 
w sposób niezgodny z niniejszą 
instrukcją grozi obrażeniami 
ciała, szkodami materialnymi 
lub uszkodzeniem urządzenia.
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• NIGDY NIE WOLNO używać 
blendera nutribullet®, jeśli jest 
niesprawny, uszkodzony lub jego 
stan budzi podejrzenia z innych 
powodów. Natychmiast skontaktuj 
się z działem obsługi klienta na 
stronie nutribullet.com.

• Nie używaj ostrza ekstrakcyjnego, 
jeśli nie obraca się ono 
swobodnie. Zaleca się wymianę 
ostrza ekstrakcyjnego nie rzadziej 
niż raz na 6 lat, albo częściej, co 
zależy od warunków użytkowania 
urządzenia.

• NIGDY NIE WOLNO używać 
nieoryginalnych części 
zamiennych z blenderem 
trzyfunkcyjnym nutribullet® Ultra. 
Części innych producentów 
nie są wykonane zgodnie z 
wymaganiami technicznymi 
blendera nutribullet® i mogą 
uszkodzić urządzenie lub 
doprowadzić do ciężkiego 
wypadku na zdrowiu. Używaj 
wyłącznie oryginalnych 
końcówek/akcesoriów nutribullet® 
przeznaczonych dla blendera 
trzyfunkcyjnego nutribullet®. W 
przypadku pytań dotyczących 
części zamiennych należy 
skontaktować się z działem 
obsługi klienta na stronie 
nutribullet.com.
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1 Pamiętaj, aby wyłączyć i 
odłączyć podstawę z silnikiem 
od gniazdka elektrycznego.

2 Odłącz kubek, dzbanek lub 
miskę roboczą od podstawy z 
silnikiem. 

3 Wyczyść poszczególne elementy 
w następujący sposób:

OSTRZA EKSTRAKCYJNE:

• Usuń wszystkie resztki z ostrza 
ekstrakcyjnego za pomocą 
niewielkiej szczotki lub gąbki 
zwilżonej wodą z myłem. 

UWAGA: Najlepiej jest wyczyścić 
ostrze ekstrakcyjne od razu po 
użyciu, aby nie zarastało resztkami 
żywności.

PODSTAWA Z SILNIKIEM: 

• Wyczyść obudowę podstawy z 
silnikiem za pomocą ciepłej gąbki 
lub ścierki kuchennej, nasączonej 
wodą z mydłem.

• Za pomocą małej szczotki 
wyszoruj końcówkę napędową na 
podstawie z silnikiem.

POZOSTAŁE AKCESORIA: 

Następujące elementy nadają się do 
mycia w zmywarce:

• Adapter ostrza 
• Ostrza
• Kubki 
• Popychacz 
• Przykrywki

Najpierw wyszoruj je lub wypłucz, aby 
usunąć stałe zanieczyszczenia.

DZBANEK DO BLENDOWANIA:

• Dzbanek i jego pokrywka nadają 
się do mycia w zmywarce. Można 
także myć je ręcznie wodą z 
mydłem. Ostrza są ostre. Nie 
powinno się ich dotykać podczas 
mycia ręcznego.

UBIJAK:

• Ubijak zawsze należy myć ręcznie 
wodą z mydłem.

MISKA ROBOCZA:

• Miska robocza i jej pokrywa 
nadają się do mycia w zmywarce. 
Można także myć je ręcznie wodą 
z mydłem. Pamiętaj, aby przed 
myciem zdjąć wszelkie ostrza lub 
tarcze oraz adapter ostrza.

OSTRZEŻENIE! NIGDY nie myj 
części ani akcesoriów blendera 
nutribullet® w zmywarce, 
korzystając z cyklu odkażania 
lub wysokiej temperatury. Może 
to spowodować wypaczenie 
się części, co może stworzyć 
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niebezpieczne warunki podczas 
użytkowania, które mogą 
skutkować obrażeniami ciała lub 
uszkodzeniem mienia.

UPORCZYWE RESZTKI ŻYWNOŚCI: 

• W celu przyjęcia uporczywych 
zabrudzeń z kubków lub ostrzy 
ekstrakcyjnych napełnij kubek 
wodą o temperaturze pokojowej 
do linii MAX i dodaj 1-2 krople 
płynu do zmywania.

• Przykręć ostrze ekstrakcyjne do 
kubka, po czym włącz blender 
na 20-30 sekund, aby wzruszyć 
przyschnięte resztki żywności. 
Wówczas powinny dać się usunąć 
szorując wodą z mydłem.

• W celu usunięcia uporczywych 
zabrudzeń z dzbanka do 
blendowania należy napełnić 
go do połowy wodą i dodać 1–2 
krople płynu do mycia naczyń. 
Włącz blender na 20-30 sekund, 
aby wzruszyć przyschnięte 
resztki żywności. Wówczas 
powinny dać się usunąć szorując 
wodą z mydłem.

PRZECHOWYWANIE:

• Zawsze przechowuj blender 
nutribullet® pionowo i nie stawiaj 
na nim niczego. Przechowuj 
akcesoria w bezpiecznym dla 
nich miejscu.

• Elementy robota kuchennego 
można przechowywać w misce 
roboczej. Załóż adapter ostrza 
na wałek środkowy, następnie 
załóż ostrze siekające, ostrze 
do ciasta i na koniec tarczę 
do krojenia na plasterki/
szatkowania. Po założeniu 
wszystkich elementów, zamocuj 
pokrywkę.

• NIGDY nie przechowuj ani nie 
pozostawiaj odsłoniętych ostrzy 

i tarcz. Zawsze przykrywaj je 
odpowiedni a pokrywką lub 
osłoną. 

Części zamienne:
Co pewien czas sprawdzaj blender 
nutribullet® pod kątem uszkodzenia 
lub zużycia. Nie używaj urządzenia, 
jeśli jakakolwiek część lub akcesoria 
są uszkodzone w jakikolwiek 
sposób, który może zakłócać 
prawidłowe działanie lub stwarzać 
zagrożenie dla bezpieczeństwa. 
W celu uzyskania pomocy należy 
skontaktować się z Działem obsługi 
klienta na stronie nutribullet.com.

Używaj wyłącznie oryginalnych 
końcówek/akcesoriów nutribullet® 
przeznaczonych dla blendera 
trzyfunkcyjnego nutribullet®. 
Części innych producentów nie są 
wykonane zgodnie z wymaganiami 
technicznymi blendera nutribullet® 
i mogą uszkodzić urządzenie lub 
doprowadzić do ciężkiego wypadku 
na zdrowiu.

Odwiedź stronę nutribullet.com/
shop/accessories.
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Objaśnienie oznaczeń 

To oznaczenie wskazuje, że przedmiotowego produktu nie należy 
usuwać wraz z odpadami komunalnymi w całej UE. Aby zapobiec 
ewentualnej szkodzie dla środowiska lub zdrowia człowieka 
spowodowanej niekontrolowanym usuwaniem odpadów, należy 
oddać je do recyklingu celem wsparcia ekologicznego, ponownego 
wykorzystania zasobów materiałowych. Zużyte urządzenie można 
przekazać do punktu zwrotu i zbiórki odpadów lub do sprzedawcy, 
u którego zakupiono ten produkt. Może on odebrać go i przekazać 
do recyklingu bezpiecznego dla środowiska.

Opakowanie transportowe i ochronne zostało wybrane z 
materiałów, których utylizacja jest przyjazna dla środowiska i 
które mogą być poddane recyklingowi. Należy upewnić się, że 
wszelkie tworzywa sztuczne, opakowania, torby itp. są usuwane 
w bezpieczny sposób i przechowywane w miejscu niedostępnym 
dla niemowląt oraz małych dzieci. Zamiast po prostu wyrzucać te 
materiały, należy poddać je recyklingowi.

Urządzenie elektryczne klasy II lub podwójnie izolowane jest 
urządzeniem, które zostało zaprojektowane w taki sposób, że nie 
wymaga bezpiecznego połączenia z uziemieniem elektrycznym.

Deklaracja producenta, że produkt spełnia wymagania 
odpowiednich dyrektyw WE.


